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Unofficial Translation 

THE CARTAGENA AGREEMENT 

SUBREGIONAL INTEGRATION AGREEMENT 

TBK GOVERNMENTS OF Colombi«, Bolivia, Chile, Ecuador and Paru» 

UMPIRED in the Declaration of Bogota and in the Declaration of   the 
President* of the Aaericaa; and 

BASED on the Treaty of Montevideo and Rmeolutiona 202 and 203 (01-11/ 
VI-R) of the Council of Ministers of foreign Affairs of the Latin Aaericaa 
Fra« Trade Association (LAFTA) - Asociación Latinoamericana da Libre Corner 
ciò (ALALO); 

ACRES, through their duly authorised plenipotentiary representatives, 
to celebrate the following: 

SÜBRBGIONAL INTBGRATIOW ACRBSMINT 

CHAPTER   I 

OBJECTIVES AND MECHAIII8M8 

Article 1.- The objectives of the present Agreement ara to promote 
and encourage the balanced and harmonious development of the Member Coun- 
tries, accelerate their development through economic integration» promote 
their participation in the process of integration as stipulated in the 
Treaty of Montevideo and to establish favourable conditions for the conver 
sion of the LAFTA (ALALC) into a conmon market, with the aia of improving 
the living conditions and standards of the inhabitants of the Sub region. 

Article 2.-   The balanced and harmonious development should convey to :icle 
•able an eouitable distribution of the benefits derived from the integration of 

the Member Countries in order to reduce the differences existing between 
them. The results of said process should be evaluated periodically» tak - 
ing into account, among other factors, its effects on the expansion of the 
total exports of each country» the status of its trade balance with the 
Subregion» the evolution of its gross territorial product, the creation of 
new working opportunities and the generation of capital. 

-msgm.'smviFa"' 
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Article 3>-    In order to achieve the objectives of the present Agree- 
ment the- following mechanisms and procedures will be used: 

a) The harmonization of economic and social policies and approxiaa - 
tion of national legislations in the pertinent matters ; 

b) The joint planification,  the intensification of the industrial 
process of the Subre?-ion- and the execution of Sectorial   Programs 
of Industrial Development : 

c)'   A program for the Liberation of Customs Tariffa more expeditions . 
than the one to be adopted by LAFTA (ALALC) : 

„'r ••'*'••     • ••••... 

d)   A Common Customs Tariff, which in-its initial stage will be    the 
'        adoption of a Cowaon Minimum Customs Tariff; 

«> Programs prepared to expedite the development of the agrarian 
sector*' 

f) The channeling of resources within and outside the Subregioa In 
order to obtain the financial resources necessary in the process 
of integration; 

g) Physical integration; and 

h)   Preferential treatment in favour of Bolivia and Ecuador. 

Article 4.-   For the better execution of the present Agreement     the 
Countries will exert the Qttcessdry efforts with the aim of obtain- 

ing the best solutions to the problem of Bolivia's mediterranean status. 

•JB.*?:A 

iu       .'••..•!.- 

•.W:> 

CHAPTER   II 

IKSTKUMENTS OF THE AGREEMENT 

emm^js^pjj^m^m^^«^' — 

r of th« As 
-   The Commission and the Board are the   principal instru - 

lb« auxiliary instruments are the Committees mentioned under Section C 
of'this Chapter v 

1   •; • i- 

Section A -r The Copmlasion 

article 6.- The Commission is the maximum, instrument of the Agreement 
and is constituted by a plenipotentiary representative of each Member Country 
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Each Goveraraent will appoint & nominal representative, and an alternate re- 
presentative. 

The Cotitóissior. will exprese its will through Decisions. 

Article 7.-   The Commission vili ba responsibly for; 

a) Formulating the general policy of the Agreement and adoption of 
the ntcessary measures for the accorrolishiaen.. of its   objective«; 

b) Approval of the standards necessary to rwike possible the coordina- 
tion of devalopment plana and th¿ harmonisation o¿ oconooic poli- 
cies of the Member Countries; 

c) Nomination and rsplnceaent of Menbers of the Board; 

d) Iosttinpr   instructions to the Board; 

a)   IHrtagAte its respo asili litico to the Board whan considerad conve- 
nient; 

£)   Approve, disapprove or asapend the proposals of the Board. 

g)    Ensure the harmonious compliance of the obligations dar i ved fron 
the Agroemaat and fron the Montevideo Treaty; 

h)   Approve the Annual Budget of the Board and establish the contribu- 
tions of each of the limber Countries; 

i)    Dictate its own regulations end those' of the Constituas and ap- 
prove the regulations and aoraen'itnants of the Board; 

j)   Propose to the Member Countries modifications to this ¿greesjent; 
and 

k)    To bo acquainted with ars1 solve all other matterà of coranon inter- 
est. 

In the fulfülnant of its functions  the Coaaiseion will give special 
consideration te the statu«* of. Bolivia and Ucuador in accordano« with the 
objectives of the Agreement •d of the preferential treatments eetablishsd 
in their favor. 

Article g.- The Coraaission shculd prosiotc the joint action of   the 
Subregional Countries in connection with problems derived f roo internatio- 
nal trad« which nay affect any one of them, *urf. their participation in ae*|, 
lags or international organizations of economic nature. 

Article 9 - The Cotaaicsion will have a President who will remain in 
office for one year. Said office nill tx> performed successively by aeeh 
one of the Repre&eatativea, in accordance with tht alphabetical order of 
Chair count rie«. 

'(TMlÌlSMlSÉlllll II II      »ilU!fi^-,-AJ^ '•"BPiMM-ii1"!.""-""' 
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Article 10.-   Th« Commission will meet three times a year.    Extraordin 
ì ary Beatings will be held when convened by the President in compliance with 

petition« from any of tbe Member Countries or from the Board. 

The meetings nil be held at the Boar l's Headquarters o elsewhere. To 
be able to have a meeting the Cotnraission r»jrt count with an attendance of 
at least two thirds of its Member Countries. 

Attendance to the Commission's meetings is compulsory and non-attend - 
i ance will be considered an abstention. 

Article 11.- The Commission shall adopt its decisions with the affirm 
ative vote of two thirds of the Member Countries. The following is except" 
ed fron this general rule: 

a) The matters included in Annex 1 of the present Agreement, on which 
the Commission shall adopt its Decisions by two thirds affirmative 
votes and without negative vote. 

The Commission may incorporate new matters in the aforesaid Annex 
with the, affirmative vote of two thirds of the Member Countries. 

b) _  In the ; cases enumerated in Annex II, the proposals of the Board 
must be approved by the favorable vote of at least two thirds    of 
the Member Countries and with no negative vote.    If a proposal re 
ceives the affirmative votes of two thirds of the Member Countries, 
but is subject to a negative vote, it should be returned to the 
Board for consideration of the cauces that may have given rise to 
auch nepative vote.    Within a period of not less than two months 
and not more than six, the Board will submit thé proposal again to 
the consideration of the Commission, with the modifications it may 
doc» opportune, and this tire the modified proposal will be con - 
sidered approved if it receives the favourable vote of two thirds 
of the lumber Countries and no negativo vote, but r->t computing 
the negative vote of the Country     that     votod negatively on the 
previous occasion. 

c) Matters related to the special regime    for Bolivia and Ecuador, 
which are enumerated in Annex III.    In ti- case, the Decisions 
of the Commission shall be adopted by two thirds affirmative votes, 
so long as one of them shall be that of Bolivia or Ecuador; and 

d) The designation of the members of the Board, which shall be mede un 
animously. "~ 

Article 12.- The Commission must consider the propositions of the Board 
in all cesas, and when taking a decision, it shall proceed in conformity 
with the rulea established in Article 11. 
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Suction 3 - The Board 

Article 13.- The Board is Che technical organ of the Agreement» shall 
be integrated by thre* members, aid will act only in accordance with the 
interests of the Subregion as a whole. Each of its members shall remain in 
office for three years and may be reelected. In case of vacancy, the Con - 
mission shall proceed immediately to designate a replacement, who will also 
remain in office for three years. 

Article 14.- The members of the Board must be nationals of any Latin 
American country, shall be responsible for their acts to the Commission; 
shall act in subjection to the common interests, shall abstain from any ac- 
tion incompatible with the character of their functions; may not undertake 
during their term in office any other professional activity, remunerated or 
not; and shall not solicit nor accept instructions from any Government, nor 
from any national or international entity. 

Article 13.- It concerns the Board to: 

a) Supervise the application of the Agreement and the fulfillment of 
the Decisions of the Commission; 

b) Fulfill the commands of the Commission: 

c) Formulate to the Commission propositions destined to facilitate or 
accelerate the fulfillment of the Agreement, aiming towards achiev 
ing its objectives in the shortest possible time; 

d) Carry out the studies and propose the measures necessary for the 
application of the special treatments in favor of Bolivia and Ecus 
dor» and in general, measures concerning the participation  of 
these two countries in the Agreement- 

e) Participate in the meetings of the Commission, except «hen the lajt 
ter considers it convenient to hold private meetings  However, the 
Board shall have the right to take part in the discussion of all 
ita proposals in the Commission, end in particular in those refered 
to in letters c) and d); 

f) Evaluate annually the results of the application of the Agreement 
and the achievement of its objectives, paying special attention to 
the fulfillment of the principle of equitable distribution of  the 
benefits of integration, and to propose to the Commission portinone 
corrective measures of positive character; 

g) Carry out the technical studies which the Commission entrusts it 
and others which in its judgement may be necessary; 

h) Bzerciae the attributions which the Commission delegates to iti 

•fei—«—*»«* i    -.«.»..^..«•la,,...,.».!^^^^ 'ilmm  ' ", \rmme.nm!s:fL\i% lliliÉ! lllfftBMJmmll 
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i) Perform the functions of Permanent Secretariat of the Agreement 
and maintain direct contact with the Governments of the Member 
Countries through the organism which each of fcheai designates for 
thia purpose- 

j) Draft its regulationb and submit thens or their n»difixations ; to 
the Commission fot1 approval* 

k) Present to the Commission a draft of the ar.no?. 1 budget, 

1) Prepare its annual work prof-ram, which shall include, preferential 
ly, the. tasks which the Comnission entrusts with* ~* 

m) Present to the Commission an annual report of its activities; 

n) Propose to the Comnission the organic structure of its technical 
departments atuT the modifications which it deems convenient; 

o) Contract and remove its technical and administrative personnel; 

p) Assign tha execution of specific work to experts in these specific 
metiers; 

q) Promote periodic meetings of this national organisms in charge of 
tho formulation or execution of economic policy, and especially of 
those in charge of planning; and 

r) Sxercíse the other attributions which this Agreement expressly coo 
fors on it; ^ 

; AfSm» *,**•• In contracting its technical and administrative person - 
nal, who may be of amy nationality, the 'Board shall take into account sole- 
ly the suitability, competence and honorability of the candidates, and it 
shall sndeavour to achieve, insofar as it compatible with those criteria, 
as wide a geographic distribution within the Subregion as possible in fil- 
ling the poste. 

ArtáfileJ^.- Tha Board shall exprès* itself by unanimity in all its 
acts, but it «ay bring to the consideration of the Commission alternativa 
proposals, also approved bv unanimitv. •-,*.. 

MîMSjLi*" Th« Boa?d »hall function permanently and its headquarters 
**$*^«•«igsmted by the Governments of iiember Countries, at the time thay 
dea* conyen¿entr <won the signature of the »resent Agreement. 

ir Count 

Section C - The Committers 

<fl« }9>" J*f C«M«ltinp Committee is the oraan through which tha 
«mtriea shall maintain a close connection with the Board. It will 



- 7 - 

b« integrated by representatives of all î'eobcr Countries, v*o mar attend the 
meetings accompanied by their advisors. 

Article 20.-    The Consulting Connitte« shall aeet ac the huadquet t«r« 
of the Board, when convened by th.; latte or by übe President of thn Coulis- 
si on at the request of any Member Country. 

Article 21.-    It shall correspond to the Consulting Cessait tee to: 

a) Advise the Beard and collaborate in the fulfillmeut of it» tacks 
when the latter ao requires; and 

b) Analyze the proposals r    th« Board before th*ir consideration by 
the Commission, when th«i latter so requests. 

The opinions of the members of th« Cosatitt<- shall be stated in re- 
ports which a twill be submitted to the consideration of th« <"i—Is 
sion and the Board. 

Article 22.- There shall be an Economic and Social Advisory Cosaitts* 
integrated by representatives of the entrepreneurs and workers of Che Una 
Countries.    The Commission, within the first year of th« 'friisint. shall 
establish ita composition, th« procedure for integrating it, sad set   its 
functions. 

Ssction P ~ Solution of Controversies 

Article 23.-   It shall correspond to the Commission to carry out   tat 
procedures of negotiation, good wilJ    radiation and conciliation that 
bo nec«saary when discrepancies arise over the interpretation or pascati 
of the present Agreement or over the Decisions of the Coanissioa.    If •« 
lent       is    reached, the Member Countries shall subject theaselvss to   the 
procedures i-stablished in the "Protocol for the Solution of Controvorsi«s" 
signed in Asuncion on Septeabei 2, 1967, by the Foreign Ministers of th« Cts. 
tract in« Parties of the Treaty of Montevideo. 

for the purposes contemplated in tho third clause of Article lé of 
Protocol, the Member Countries declare that it shall cover all «attar« in - 
ciudad in the present Agreement and in the Decisions of the 

For the r>u-poses of Article 36 of the 9i»id Protocol, th«  
tries conait thens«lves to take steps to attain it« ratification ss rapisi? 
as possibl«. 

Section E - Coordination with th« Andean D«vel< 
Corporation 

Article 24.- In addition to the function« indicated is Articles 7 

l<fßu 
'•••&-•*     -• t >-í  • •-*"   •-• »..-.    '•»,.-.     J- .•-..,-:.-      A» „ -_^—JC ^-^^•Mi^ 
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lì^rìlr *ÌÌ î^t• thc Cont,issií>n »«a the Board to maintain clow 
contact with thc Directory and Executive President of the Andean Dcvelop- 
ajnt Corporation    in order to establish idequsu coordination with thc ac 
IH ItVJi ' Sil**' ard t0 facilit«* in ^ way thc achievement of the objectivée of  the present Agreement. 

CHAPTER  III 

HARMONIZATION OF SCONOMIC POLICIES AND   COORDINATION OF 

DEVELOPMENT PLANS 

l«-Jr!r!Ä\ ^ "^í estrió, shall adopt a strategy for eh« dov.- 
lopeent of thfc Subregion with tlw following fund«ental goals: 

•)    To accelerate econonic development of the Menber Countries in con- 
ditions of equity; ^^ 

b) • To increase the eraploynent opportunities; 

c) TJ inprove the position of the Metter Countries and of the Subre - 

of   a*" nts*01* fr0B thö viowooint of forait« fad« «id the balança 

d) lÜJÜTT 'î* *rohlQmt oi   inf" ««*«•*   which presently liait economic developnent ; r *    *"** 

*}    OoUtíSs 'L**1*'11* di,pirltice ot áevelopnant anon« .the Hotter 

°    HÍ^ f8ater k^"" froB scientific and technical echini - 
tienta and to pronote research in theso fields. 

Article 26.-    The Meeibor Countries shall initiate IsMSdlatelv *   »«»- 

'ÌSSr^^JEZ^S^J?*?1 >°1±ci«*>      Ch Än -*• t0 *<*i•» re- fine   of joint planning for the intonated dcvclopraont of the area. 

This process shall he fulfilled     paraUly     and ln coordination with 
s^oTA     "" 3Ubra*io,Wl -"»'. «*4" the foilingiiÄÄi 

a) A rfcgiot of industrial prop;r <.mnint> 

b) A epeci?.l regime for agriculture* 

c) Planning of physical and social infrastructure; 

W;fei*i **ft* 



d) Hartponization of cxchanp.e, monetary,  financial and  fiscal policies, 
including the. treatoor-.t of subre&ional or outside capitals 

e) A cowmen ccmruorcial policy confronting taeir countries; and 

f) Haraotiiraticm of planning methods n,\¿  techniques. 

Article 11.-    Before December 31,  1970v  the Commission,  at the proposal 
of the Board y  shell approve aui submit for consideration of the Member Coun- 
tries a ecumon regime for treatment of  foveiga eccitai, and, «tnong other 
things, for trademarks, patenta, licenses and royalties.    The Member Coun - 
tries commit themselves to adopt the provisions that may be necessary   in 
order to put this regime into practico within aix nonths following its   ap- 
provsl by the Commissiwn. 

Article 28.-    Before December 31, 1971, the Commission, at the proposal 
of the Board, shall approve and propose «-.a the Member Countries a uniform 
system governing multinational enterprises. 

Within the same term the Commission, at the proposal of the Board, shall 
approve the directives that will serva as a basis for the harmonization   of 
the Member Countries'  legislations on industrial promotion. 

The Member Countries commit themselves to adopt the provisions that may 
be necessary in order to put into practice this harmonization within six 
months following its approva] by the Commission. 

Article 29.-   The Commissioa, at the proposal of the Board and by Decem- 
ber 31, 1970, at the late3t ., shall establish the procedure and mechanisms   of 
permanent character which rrf.y Sc necessary to achieve the coordination     and 
harmonization dealt' inch in Article 26. 

Article 30.-    Thj Ccaraaission, at t!ie proposal of the Board, shall agree 
on a program of harmonisation of the Mcmbe*.* Countries' instruments and mecha- 
nisms for regulation of  foreign trade,  waich ahull be  put into affect by them 
before December 31,  .1972,    Excepted from this i«; t'iic Conaon external Tariff, 
which will bo governed by the provisions o i Chapter VT. 

Article 31.-    In their national development plans and in the formulation 
of their aconoede policies, tha Hember Countries ahft.ll include the measures 
necessary to      ensure      fulfillment of th* preceding articles. 

CHAPTER ! •j 

INDUSTRIAL PRC^ttlfttNG 

Article 32.-   The Monber Countries    romit    thcwelvee to undertako a 
process of industrial    davelopm.mc of tae Subrc&icn, through joint progr 
in order to achieve the following objectives; among others: 

tat.» ^m* ¿áf_ *.-^.-.-*-jmk.*&*òats.-i&akÀ 
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a) ÄrLuS^ *«*•"«"*• »d diversification of indus- 

b) îiaxW. utilization of the resources available in the area; 

C>    StíonSS;.?' Pr0dUCtÍVÍty «* ^ •"«tiv» use of  tho pro- 

ti)    The advantageous use of scale economics:    and 

•)    The equitable distribution o* benefits. 

a-riîrî^10JPlZ   F0r thü PurP°eas indicated in the oreceding Article    the 

?Ltr£. Dwelol»Mt *»»» »ha" bo carried out jointly by the HLZ 

conta^cUuses'^:^ *"*"* '^^ °f W«trl«l Development should 

â)    DBtermination of the producta covered by the Program; 

b) Í^J!!^tmmín% °funew invtìstmen<* on a subragW »cals and ««asures to assure their financing; «*•. ana 

c) Location of plants in the countries of the Subragion, 

., d)    ?r^íatÍOn °f POlÌCÌCS ln th« «W that bear directly on tb. 

#>    S";^! °f tradtì libsrati«>a. *** may contain different rhytha. 
rrso "ceirof'T^"0 °* *"**"' «* *** in any caía as^rs freu excess of the respective product« to the subregional J£5! 

f) Common external tariff: and 

g) The periodo during which ¿v riPhf« „^ AK1 . ... 

£ Ä?"5 bt -^ "2 2 AM? 2- 
Artici« 3S.     Tho Borirà should nronose en rh„ <—_<....• 

fill»« .f thoTa.pectíTO î»îr•y td^í ZT 'î* V"11'-" <*• *»!- 
««y to U.UCO eh« LtaUatiO,- tf'tTA" ? íícular tho,c tb" are •"••- 
•ne« with letter c) „f"he Dr^Vnl, Ï*T* "*" ,tc —i*** in accord - 
of th. «ArcgioL^^^b^:^1"f,«"Cl', OTd ** 8"-tiw «Urtati« 

*«t.áArl;¡orío%r,tS íni"uLÍ1"?ri" ta ?* Sub««i0" —• W- 
th. MU., .t U* propoli"     £:\!nrS ?! a*»»« »««aop«««:, 

¥• 

M ..f 
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criteria indicated in Artici*    32, in th« case« in which, in its judgement, 
this may be possible and convenient ror the objectives of the Agreement. 

The Board shall present to the Commission, at least once a year, propo- 
sals concerning the Programs referred to in this Article. 

Article 37.-   For the purpose of the preceding article, the Board shall 
take into account the following factors, arong others: 

a) The installed capacities of the existing plants; 

b) Th« necessities of financial and technical assistance for the instal^ 
lation, expansion, modernization or conversion of industrial plants; 

c) The requirements of training of manpower; 

d) The possibilities of agreements for horizontal specialisation among 
antarpriaes of the same industrial branch; and 

e) The pArspactiveu for the establishment of joint systems of commercial 
isation, technological research, or other forms of cooperation, 
among similar enterprises. 

The Member Countries will hold systematic consultations within the Com- 
mission, with the participation of the Board, concerning their Investment 
programs in the industries to which this article refers. 

Article 38.-   The Commission, at the proposal of the Board, may recom- 
mend the establishment of multinational enterprises for the installation, 
expansion or coraplementatior of    certain     industries.    Such enterprises, 
among other ends, should tend toward ¿ ocre effective exploitation of   the 
investment opportunities afforded by the enlarged market, a better ordering 
and utilisation of the productive resources of the Sub region, and the 
strengthening of its capacity to negotiate for the collaboration of external 
capital and the transfer of technology. 

Article 39.-   Whan the Board deems it  convenient, and always in its 
annual evaluations, it ahall propose to the Coranission the measures it con- 
siders indispensable to assure the equitable participation of the Member 
Countries in the Sectorial Programs, and in the fulfillment of their object 
Ives. 

Article 40.-   It shall correspond to the Commission to maintain an 
adequate coordination with the Andean Development Corporation sad to arrange 
the collaboration of any other national or international institutions whose 
technical and financial contribution it deems convenient in order to. 

«)    Impedito the coordination of policies and the joint programming of 
investments; 

b)    Channel a growing volume of financial resources toward   the solution 

•"'¡i irt 1% 
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'"£*£ ?Ó^SL*1Ch ""'""'» «*• Sagrati,,, p•eS8 of «* . 

and sectorial Pre .rams of Induatria   I*syaloptnänt ; 

d)    Expand, modernize or convert indn*f-fi«i „i. »    ^. L 

ly «ff«t.d by th« libationT££ Plant" WhlCh -» * «*«* 

CHAPTER   » 

PROGRAM OF TRADE tlUBgHTTrm 

•W-iâîHfe^iIr.^?"! °lîhe T* of T•>« liberation i. to 

«ion. * --^«SA^-ïr^^^-1T¿15.^ 

chargos that    correspond to îhfappîoiwf   "TT &tC feeB and siail« 
Wrictione of alltype8° it iaT^Í* C°8t °f 8ervices P^formed.    By 
««clal or axchanßc Acto" thrS wMÍ.   T'K °f a<taitii«native, fi- 
••**• laporta difficult, W SillSïïÎ T ?  •* Member Country hin*e• or 
ocpt arc the situations proVS foïin Arí?T,^N°t includcd in thi« ~- d°o- pwiöod for an stiele 53 of the Treaty of Montcvi 

i» «**ch it nay be neccJL   2^*í °fÄ* ?arty' 8ha11 Starai»,  the c«e. 
"«*" Country ^tlt^T'X5 •^T?wfflí^,aiilat~X* * * 

previa" ÄTrücie1 "'oT^^v-o^r.^L^•^ —~. - th» T»««*      r w ww"r internal c 
the Treaty of Montevideo shall apply. 

r^Ä' tTJí^í^'S^^^ T•" and irravocaale 
ration by Deceaber 31, 1980, at the L?Iat *     "* 8t their total *«Ä 

**• Progra» shall apply in its different   fornfl ^ 

•>    Products oovored hy Sectorinl Prograffiß of ^^ ^^ 

"   SRIÄ rÄ « J-Ä-. — -t da. 
e)   Producta which aro not produ-^ <• 

included in the corraapL^ x¿t .^J*"*** of th* «ubrogioa, 
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d)     Products not included in .:he prccadiúg; letters. 

Article 46.- Restrict TOAS cf all  types will bfc «iliminated by Decem- 
ber 31, 1970, at the latctst. 

Excepted fro© thj ptuci.dL.jg no.tu aco i.lv- ret frictions applying to pro- 
duct« reserved for Sectorial Pi ¿»grecas oí   Industria:;   l*fe;alot>mcat, which ßhall 
be eliminated when their libo-ration is im tiafed :\n conformance with the re» 
pective program or accordili; to the provisions cf Ar cicle 53. 

Bolivia and Ecuador will eliminate tb/¿ir restrictions of ell types at 
the moment when they initiate the fulfillment of the Program of Liberation 

cle 52 a) in which CROO they will do so for importa both fron thte subregion 
and from outside it. 

Article 47.- Within the period indicated in the preceding article, th« 
Coasaission, at the proposal of tae Loard, dhall determine th« products which 
will be reserved *or Sectorial Programs ni Industrial Development. Before De 
ceaber 31, 1973, the CoKaisdion:. at thy prop«.»al of tlie Board, shall approve"" 
Sectorial Programs of Industriai Devclopount with respect to the products re 
served in concurrence with the preceding paragraph. ~* 

If at the expiration of thi said period the Board finds it possible to 
proposé Programs with respect to products reserved but r.ot yet included in 
the Programs already adopted, the per io.' mentioned thcll be extended until 
December 31, 1975 s 

Article '«8.-    fh2 Commissica, at the proposr.1 of the Board and at   any 
tiae, shall adopt neu Sectorial Programs of inuui-trii". Development and   shall 
determine the pertinent norus, taking r.ni.o account tho exparisneo obtained in 
the application ef Chapter IV and considering cb« ìB> xrtatice of industrial 
programing ae a fundamsa'cal ¡ntïchaaisw o' th«.; Agrecaoent. 

Article 49.-   The products included in the firsts section of Conmon List, 
dealt with in Article 4 or the Treaty of Montevideo, shall be totally exempt- 
ed £ rom oherge» and rontrictions of all types ; 180 deys «pan afiactiveness 
of thic Agreement, 

sefore December 31, 1971, the Cotauisoion, at the proposal of. the Board, 
•hall establish the Liberation Progr&'ä applicable to the products which nay 
be included in tbo remaining aectioas of the Craanon List. 

Article 50. -   Before öeceuber 31, 1970, the Coasuission, at the proposal 
of the Board, shall prepare a list   of products which are not produced by any 
country of tho Subragion and which have not been reservad for Sectorial Pro - 
grama of Industrial Oevelopmenc, and will seXoct those which should be re - 
servad to be produced b<> Bolivif and Ecundor, establishing with respect to the 

•Ita -tM._.^^^_ 
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latter the conditions and tin. of reservation 

duced in BoHvia or "uado/SîiÎ^cra
r
tlf of,tho Product. ".««« to b. pro r """<" «11 benefit exclusively these countries. 

firsÄrspToilh^amcie """ B°atd- Within the p«iod indi""" <- «- 
of «Ö» products, of th.."id Usf^rr3" 'J lhs Cm'i^i<^ «>' assign»«* 
country benefited by ite ï^'i ln.,£'?v?'°f Oote*i». <*"* ««1 feru.    The 
the turner establish^ L ""i• «."lU Jlbarate thc «<»•»*« Product, in 

Bo.r4Irlnd1tttetf°tLy•untrvr0
tavoredJ,-^h

0nrhiCh *•.«*•—« — —•. th. 
production, or th« thTprojecHsnot 2 tL        " '"í'1""" î"8 ""••*»«"« 
of the »Migraient «ill cease   • ,î! T" of ««"tion, the aff.ct. 
proceed to îiberate ÌAA1A/A •""^ «"**     -ill 

.econrieriirip,; 0/thf Sng'arScîe* S ^r*-**!1«"- ta tta 

.- «0 Sa, -^.te^^ 

*AlX£ tTt^Cn^ U "etaí»ll!' -i econonically feasible.     it 
to b. îroduSd in toUvT «fi« ** "««ation of part of th. n« product. 
,«*- tn. ter». ^condtiSn. o^^Ä."**"* *"' ~    * 

"   îïctT^or'thl níí* *","" ta~t chM»c ln *«« «*r each pro- 
Perfi or to^heir totionsï liSf °M 'ar"" ot ««•««. Chile .3 

£•= ^S-~S-^ on 
b) s SääS SK.-S.TÄ asar- 
C)     3"   ÄÄ tOt^ÌS"^   thKr<W8h   —-1' *—«« reach total liberation by December 31, 1980. 

th. ter» contemplated in JrScic 47   1 lì L ?T        ^ in them Blthln" 
Ufration Progo» i. the Slìov^ ¿amo" *" roouir<~«» <* the 

•)    In the case of products uH^ -,-,«.. 
Subregion, they lln £ t~ »SJS' pf£UC8i in any »«*** <* th. y nu oc tax rolievod on December 31, 1973, or Dec««- 
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ber 31, 1975, as che case may be. Notwithstanding this the Commis- 
sion, at the proposal of the Board, ehould select sone of theoe pro 
ducts to be produced in Bolivia and Ecuador, establishing che condi 
tions and terns of the reservation:, and "~ 

b) li the case of products ce /ered by the regim« of Article 52, which 
should be tax relieved on December 31, 1973, the percentage of re - 
auction of charges shall be adjusted to the time remaining to com - 
plot« the period stipulated in Article 45; those which should begin 
their liberation on December 31, 1975, shall do so through five an- 
nual reductions of 5X, 10X? 15%, 3:)X  and 40?, respectively. 

In any case, the Member Countries may agree to a selective removal 
of charges on these products, should this be more expeditious. 

If the Board excludes some products from the mentioned reserve be - 
fore December 31, 1975, they will be from that moment subject to the 
Liberation Progran which corresponds to them in accordance with in - 
dentures a) and b) of this article. 

Article 54.- The Member Countries shall abstain from modifying the le- 
vel« of charges and. from introducing new restrictions of any type on importe 
of products originating from the Subregion, if such action would signify a 
situation less favorable than that existing upon the effect i venons of this 
A,?roor>ant. 

Excepted from this norm are the modification« which Bolivia and Ecuador 
would introduce in their customs tariffs to rationale their instruments of 
commercial policy, with the aim of assuring the initiation or expansion  of 
certain productive activities in their territories. These exceptions will 
be qualified by the Board and authorized by the Commission. 

Also excepted from this norm are the alterations in charges that may re- 
sult from the replacement of restrictions by charge* referred to in Article 
46. 

Article 55.- Until December 31, 1970, each of the Member Countries may 
présent to the Board a list of products which arc presently produced in the 
Subregion, in order to except them from the Liberation Program and from the 
process of establishing an External Tariff. Such lists may not contain pro- 
ducts of the Common List; those of Colombia and Chile may not cover product« 
that are included in more than 250 items of the NABALALC; that of Peru may 
not exceed 450 itona. If any country ha« non delivered its lists to  the 
Board within the period indicated, it will be understood to renounce the 
right conferred in this article. 

Until November 30, 1970, the Commission, at the proposal of the Board, 
may modify thé number of items to which the preceding paragraph refers. 

The products included in the lists of exceptions shall bo totally 
ed of charges and other restrictions, and supported by a Common External 

_*. ¿_ •» • »- -^*- !8^«Sffiá&$K.. dSÜl! 
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i; 

Tariff, by December 31, 1985, at the Littst. 

31. 197».    ?he pronta thaP^lÍS«"'/974! ^ t0 25° « °««*« 
conformance to this-àrtici« \k!ïï «omínate« fra its exceptions lint     in 
tha ïxtcraal tarli   £ ¡£ w£ì Unter tta "b««ioo Progr• and adopt 
«bove. at tht levels «""rospo «ling on the dates »entioned 

^tT,ir.?Ì6^^Ìri"   * «a*«— of-«, „caption. 
fiad cea, e.tablishi^"he IrlÓd of0„^VC' ""* rS8pect t0 ver" ***? 
their future libaration     Thi« •?? ? o0*1*•*»• and the condition, of 

**•*• ^^ÄTOrv&rexceed£oory,a"- ~ 
i« lScT^citi• ^n^enf iff

ar£fVy Î !te»l>« Country into 
advantage, derived fro« the Agweïïnt. ei,i0SrlnS f« "«« Product   the 

«y -^a^^^ft*"» <r°» i«. Hat of «caption. « 
.«on Program ^ the ïxtôrn«! T^iffl.^0'''? *—-*<«-»» to in. Ubar" 
«la »hic» cerrcpo*! to i• aj «uf .Líí^ '"V"* "«"»""a, at th. 1. 
•ant of the reapective advantage.!       "^taoeoualy enter into th« «.fey T 

*««S«^iffíí?ÍB^ilÍ*^rt r CUth0rtlc ••«"*« Country to 
for 8.ctor<«l ProRrirnTÓrínduatríÍ ttÜ.""'*' Mvia» b"» «•««" lna»«tro»l Developnwit, were not programmed. 

•^mZbïuZ.'"' '""»«**» *»Ùr m increaae in the n«bat of 

«1NÍÍBÍ?£& SSÄS-SSS-*!: thfi»»^»ty of incorpor- 
ate th. sectorial Programs o^ÄÄ^' -•**«,,&. 

ci.. -SïïrS: -S «utTorrexiitînToJ0 fr*in ««u-^ ., *«. 
the induttrie. »ho,» producw H'ÍÍ^O^;"

1188
' *tioTity »*" 1» «ivento 

of prating th• ,. «4 TZJSSS?^ "g2" ,"£' "lth *   •* i~       *c to race Subregional compétition. 

•hall »ithdr» th. product fro« £he£ it.«*' "T"0» to participate înd 
•bat i. ..tabli.h.d in th. r.•cctiCe pr^,"0" "" *» "»*•«. «ith 

During the second half of IOTA   M»« M   *. 
tien, with the ai* of oaeking fórauiaí th^   ' 4

Countr1-' 8h*U hold nagotia- 
of the producta included intoZ£^\^\^*^*   nation 
*«• tectaber 31, 1985.. «"P**«   liats vithin the period terainat- 
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Article 58.-   The inclusion of products in the exception   lists shall 
not affect exports of products originating in Bolivia or Ecuador which have 
been the object of significant trade between the respective count 17 <md Bo- 
livia or Ecuador during the last three years, or which have assured prospect« 
of significant trade in the immediate future» 

The same shall apply to tne future, in relation to those oroducts origin 
atxng in Bolivia or Ecuador which are included in the exceptions list of any"" 
Member Country, and with respect to which, assured and immediate prospect de- 

y¿!P/°r f?0^! itm *°livir or Ecuador t0 thG country "nich «** excepted them from the liberaton of trade. 

It shall correspond to the Board to determine when significant trade has 
existed or if there are assured prospecta that they nay be exported from Boli 
via or Ecuador to the countries which have excepted them from the liberation"" 
or trade. 

It shall correspond to the Board to determine when significant trade has 
existed or that there are assured prospects that it may exist. 

Article 59.-   The Member Countries will endeavor to concert jointly Com- 
plémentation Agreements with the other Contracting Parties of LATTA in their 
production sectors which may be so inclined, in conformance with the provi - 
eions of the Treaty of Montevideo and their respective provisions. 

Article 60.*     Th« commitments which may be adopted in conformance with 
the Treaty of Montevideo in fulfillment of the Program of Trade Liberation 
of LATTA, will prevail over the provisions of the present Chapter, insofar 
as they may be more advanced than the latter. 

CHAPTER   VI 

COMMON BXT WAL TARIFF 

Article 61.-   The Member Countries commit themselves to enforce a Corn- 
External Tariff by December 31, 1980, et the latest. 

Article 62.-   Before Decomber 31, 1973, the Board *hall draft a project 
of Common External Tariff and submit it within the   two following years. 

On December 31, 19/6, the Member Countries   will begin an approaching 
process to the Common External Tariff charges on imports outside the Subre- 
gion, on their national customs tariffs, in an annual» automatic and lineal 
manner, reaching full effectiveness on December 31, 1980. 

Article 63.- Before December 31, 1970, the Commission shall approve» 
at the proposal of the Board, a Common Minimum External Tariff, whose main 
objectives will be tos 

JSL .,,M...,3... B^X 
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í ? 

a) Establish an adequato protection tor subregional production; 

b) Create progressively a subregionrl •rgin 0f preference: 

O Facilitate the adoption of the Common External T«iff ; and 

d) Stimulate the efficiency of .ubregional production. 

establish ^Ce^^ 
•re inferior to the latter, andwill c^iJf ÍÍ' ** CMM "**" tht* 
Uaaal and automatic adjustments^LSZ f ?ithl,\ f00?" thro«*h •»-!. 1975. «ojusraente reachin« full application on Daceeber 31, 

fauAfes-iu^snafth*fxovieioa'ot *tuu* « - «*. «- 
a>   ÍÍ'ÍJ0"!*?', " "<*<"*' «"<* «« tho object of Scctori.1 ?«.,_ 

.iWÄ-ssEa irai: *?¿% - ~ 
the char8ea established for it in the Como« *»,!*«! Î l ìlì °"f * 
Con*on Minim« External Tariff *. ÎL T¡ü eternai Tariff cr a* 
««d simultaneously ¡SuSS"'       *** C** *» *• "^ * fu"y 

country0 £ XlbTlAÌl^ "dTlS^ ** *" Sub'-l0n' ~«h 

when the Board vorifics ïhnt ÍL °r L.Î   f?•"? Charg" until th« noö«w»' 
If   the Board judÄf Lt^r^ct^i ^frf ^^ ^ *»~' 
normal aupply of the Subrocion   it îhïïi inefficient to satisfy the 
•urta necessary to reconcile tL LTA l   Pr°Püa° t0 thc *••*••*>• the «sa- 
with that of «surinTnor^ ZpTy     * Pr°t6Ct the "ub^<•l Production 

a. iSisas iÄÄ:^ral of the *•*• -* **«> 
niant, in order to: And th« Wtunity it dees» cotrva- 

•). Adequato then to the needs of the Subreiion; 

b) Contemplate the spadai situation of Bolivia and Ecuador; and 

c) Adjust them to thosa that may be act 4» *K- -  «_ 
Tariff of 1AÄA. in ** Co~m **«t«al- 

..• 4f**c*« *!«- Tha Board may propose to the c*_4..4M »•  
«•»Sir. «.«.Mr,, to „«»ra ¿Ll'ELSA «t*S£S. ££? " 
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To «net temporary shortages in supply affecting any Member   Country« th« 
lattar «ay bring th« problem before the Board, in a tina lui table to the ur- 
gency of the casa.   Once the Board has confirmed the existence of the problea 
and his co—unicated its fladings to the affected country, the latter     «ay 
take such measures ss the transitory reduction or suspension of the charges 
of the External Tariff within the ¿i«its indisoensatun tc correct the pertur- 
bation. 

In the cases the preceding paragraph refers to, the Board shall ask for 
an extraordinary «sating of the Commission, if appropriate, or shall report 
to it at its next ordinary «eating on the action taken. 

Article 68.-   The Meaner Countries commit themselves not to alter uni* 
laterally the charges which are established in the various phases of the Ex- 
ternal Tariff.    They also cosai t t house Ives to hold the necessary consulta - 
tions within the Consussion before acquiring compromises of change« in   the 
•attar of tariffa with countries not belonging to the Subregion. 

The Member Countries will accommodate the costai tuants of this Chapter 
with the obligations of the Treaty of Montevideo. 

CHAPTKI VII 

ACmlOftTURAL   RICIKE 

Article •».-   With the aia of arriving at tha adoption of a 
11*7 aal the formulation of a directive plen for the agricultural sector, 
the Maabar Countries shell accoanodate their nation«! policies nnd coordi- 
nata thoir agricultural development plana,  taking into consideration   the 
following objectives, aaonn othere. 

a) The iaproveaent of the standard of living of the rural populationî 

b) The increase of production and of productivity; 

e)    Specialisation, in accordance with the host osa of the factors of 

4)   tmbregioaal substitution of imports, diversification and increase 
of exports; and 

a)   Tha opportuna and adequate supply of the subregional market. 

Article 70.-   To achieve the objectives mentioned in the preca ling arti- 
ci«, th* eewJtftsio« will periodically, «t the proposal of tha Boa««., take the 
following other«: 

HM-liiMMÄt 
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I 

> 

'il 

r  * 

1*1 

Ä>   ofpíodu'cfr8 0f agricultural d -loP^nt. for pre l„cu or group. 

b)   SïSL'îîîîr«0' conníirciali"tíon, and agréants between the r.. 
poetavo .tate organizations on the aupply of agricultural projet.* 

C)    SHÏ1!;^ ?feefnt8 am0ng the n^io^l organisation, on tha .ap- ply of agricultural products,- ^^ 

d)    Initiatives on promotion of exports: 

0)   ¡SïLîrî• -f iappUttd reMarch *nd of »<*»*câl and financial a. •i.tanc* to agriculture; and «—».*•* •• 

f)    Canon rule, and program on vegetable and aniawil health. 

Article ,71.-   The Coaai.sion and  the Board »h*li fi«-A.«wt^ ..w. 

rriV^ 5?ä-iKÄ'fs: ¡¡¡¡n'a 

.»«.TílS"í0íh.h'íoí,í
Claí UP0'1 thC »»»'«io«. «IM and th. M . 

ArtirfM 72 «,0 7} «ill «¡E     ?hi. ï<« •»ri««"uMl product, to which 
« th. ,n„o,«l ,, STA'   Thi* 1Ut "" * ">«"•* >* th. Co-i..!,», 

¡J CHAWIK mi 

COUBKI^L COHPrrmrw 

- .ì^A^AìA^       -t-. 
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tice« thct may distort competition within the Subrt^ion, such as "dumping', un- 
due manipulation oí prices, maneuvers aimed At disturbing the normal supply 
of raw materials, and other practices of equivalent effect. In this order of 
ideas, the Commission shall contemplata tha problems that may be derived from 
the application of charges or other restrictions on exports. 

It shall correspond to the Board to watch over the application of the 
aforesaid norms in particular cases which may bo denounced, for that purpose 
it will take inte account the necessity of coordinating such norms with the 
provisions of Resolution 65 (II) of the Confercnca of Contracting Parties of 
LAFTA and those which may complement or replace it. 

Article 76.- While the Commission has not adopted.the rules' treated in 
the preceding article, a Country which considers itself adversely affected 
should resort to the Board for the application of Resolution 65 (II). 

Article 77.- The Member Countries may not adopt corrective measures with 
oat previous authorization by the Board. The Commission shall regulate the 
procedures for application of the norms of the present Chapter. 

CHAPTER IX 

SAFEGUARD CLAUSES 

Article To.- If a Member Country find* itself in the situations foré - 
in Chapter VI òf the Treaty of Montevideo»  caused  by factors apart 

from the ¿¿beration Program of tU* Agreement, it may adopt safeguard measures 
in consonance with the provisions of the aforesaid Chapter and of pertinent 
Resolutions. 

Article 79.- Tf the fulfillment of the Liberation Program of the Agree- 
ment causes or threatens to cause serious damages to the economy of a Member 
Country or to a significant sector of its economic activity» such country may, 
with previous authorization by the Board» apply corrective measures of trans- 
itory and nondiscriminatory character, when necessary, the Board should pro- 
pose to the Commission measures of collective cooperation destined to over - 

the inconveniences that have arisen. 

The Board should analyze periodically the evolution of the situation with 
the object of avoiding that the restrictive measures lire prolonged beyond what 
is strictly necessary, or consider new formulas of cooperation if this is 
suitable. 

Article 80.- If a monetary devaluation effected by one of the Member 
Countries altars tt»e normal conditions of competition, the Country which con 
eiders itself harmed »ay bring the case bofore the Board, which should pro - 
nouncs on it briefly and promptly. When the perturbation is verified by the 
Board, the injured country may adopt corrective measures of transitory charag, 

JÍ.A. •ÉMitaHMI mmsml 
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BÎÏrd° ^aü îh Ältcr?ti0R I*«"",, «chin the rocom^ncationa of the 

or inporte existing before the devaluation. 

to   JÏ^^ÎIÎrV0 thC plication of the tranaitory meaeurea referred 
£/2 the natt^" ^^ ^ a3k the C0nml88i0n for a *«*tivÏÏSÎ 

tha ai^aS^1UÍÍÍ^MemÍOr,C0Untry My aak the "o««1 •* «V '**" to rovina 
Ab¿?! Í2í.íi. IÍ#rK     le"f 0r aup"" the «"»tioond corrective «aíurea. A Board a decision nay be amended by the Conmission. 

of wSS^nSli    fffa8««^ clauae« of no typ« shall be applied to import. 

2ÄÄSÄ    e Subrc*ion included ln StìcA Pwar~ « 

dacia^^LSS^SriSrr- 8° *• aPPU0d t0 th€ i^^ation of pr- 
orated ZIÍ¿¿\ïw ^"i ""***••' whftn «eh producta have been i«- corporatad into tha Liberation Program of tha Treaty of Montevideo. 

CHAPTER X 

ORIGIN 

li|íííSr^¡ rîï* fr""ír*±0A- at th* pr0p0,tl of th* •••"•. •»-" tha aped 

«Strass sr SSä; SäT £Sr raanonding Program. ^ wtn tn* «P®*wal of tha o»r- 

••If prtaptly. Board, which ahould pronouaaa it- 

aaid 
12 

If Menear Country ao requite, th« Coajnieeion ahould «—*— thm *i— 

fron the date they «re act by the Board? 

»• leard nay at any aoncat, officially or at the mettent of « ««.*„ 
7 th. r^uirtmnta .at ne-«n~ to thJ. ^J* £^£r°

f * ?*«*• 
•dvanceof the Subre*ion. ÄtÄTltJKÄ^ -^ .¿"A. V« 
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Article M.-    The Commission w1 the- Ikmrrt,  in adopting and netting 
special nonas or specific requireaento of oripin, a» the caao nay be   •hall 
enaure that thoy do not constitute an obetncl«. to Bolivia and Ecuador   to 
take Advantage of tho benefit« dorivec» from the application of tho Apréc- 
usât. 

Article 83.- The Board »hall watch over the tul fi Uncut of the noma 
and requirements of origin within subrjuional trad«. Also» it ahould pro- 
pose the mtaaures thaty nay he necessary to solve problems of origin which 
hinder the achievement of the objectives of thi« Agreement. 

CHAPTf» XI 

PHYSICAL IfffECHATION 

Article IS«-   The Member Countries shall under take a joint action to 
solve the problème of infrastructure that bear unfavorably upon the process 
of economic intogration of the Subrcgion.    This action ahall be exercised 
principally in the fields of energy, transportation and cu—»ni cat ions, and 
shall include,  in particular, the measures necessary to facilitate border 
traffic between thu Mentor Countries. 

for chis purpose, the Member Countries shall encourage the establish - 
«ant of entities or enterprises of nultinational character, when this is 
possible and convenient in order to facilitato the execution and administra 
tion of the aforesaid projects. 

Article 87.- Before Decomber 31, 1972, the Board shall elaborate ini - 
tiel prcgree« in the fields indicatad in the precedine article, and present 
them to tb - ooneideration of the Commission- These ntograme shnnl include, 
insofar es   possible; 

a) The identification of specific projects in order to be incorporat- 
ed into national development plan», and the order or priority    in 
which they should be axecutsd* 

b) The mensures indispensable to finance the necessary preinvestment 
studies 

c) The necessities of technical and financial assistance to assure the 
«Mention ot the projects; and 

d) The lotos of joint action befori- international credit institu- 
tion«, and in particular befor« the Andean Development Corporation, 
to «enure the provision of the financial rosourcus tmet cannot be 
obtelnod in the *ubr«e;ioe. 

lilllliaiiaaHMaaai MHÜ 
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. «Jî! ***lemiUtliti• of theet initial proRrans shall mark the beainnin* of 

äTS STÄÄ"*tc ~pand -nd -K5mii*tte >*•** **- 
â. thï1!^^; pJítirgÍT^CSCrihCd  l ' thG P"•"«W article,  a« wall 
" eoílícílvÓ *LHrSr   !f lnd",trial D^lopmnt. ihould include measure« 
«ruct*findi^Z«M    ; t0 ;ntÍ" y ^"^^y the •q va rement, of  infra - 

laodlSS; pí.iti'oíU; f w2i^ and thC territori*1 ctaract.tl.tic. and 

CHAPTER XII 

nWAMClAl MATTgfcfi 

ei#. ffÍítí»5''¡i- JÏLiS^li001111'"08 8hlU *»*"<«*. th.tr national poli 
Ut. £"Ï5^^ - f aci£ r 

m>   r^Z^J£
4
PUhlÍC aid prlvat* savin«« of th« Subragion for   th. 

jricultur. and infraatructure in th. context oftho   broad^l?' 

«)   Heaaurca to facilitât© the »ovasen»- of e M i ti i w*n.<„ *v    . ¿     , 

S'Liraisof capitftl ^«^Ä^^?ji3gr- 
try. ..rvxea. «id co«crce in ac,ardî»cc vith the ÎÏÏÏÏLS ¿¡Set; 

4) 

a*c« with the «.da of7r.LT tr?L    t* JV^*'1» •*«*! - 
ragionai Chaabar of Pava»ata ¿ZLl ÎÎ  *      Í futUre cr«ftCi°» <* ** 
crSdit«; ^^        P«y**«t. Coanenaation and a ayate«, of raciprocaf 

.)    Nor*, doatiaed to     aolvc the problora* which «• M..,I^ t~    ¿   ^ 
taxation    and •*y reiul* *«>* doubl. 

f)   Cra«tion of a raa^rve fund 

^^\?SS^Z•'%^£SSK 
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ita fiscal revenues, the* Board raay propose to the Commission, at tho peti- 
tion of the affected country, measures to risolve such prob leus. 

Io its proposals, the Board shall cake into account tho degrees of re 
lative economic development of the Member Countries. 

CHAPTER XIII 

PBBFEBBHTIAL TRBATMEHT FOI BOLIVIA AHD ECUADOR 

Article 91.-   With tho ai« of diminishing gradually the differences of 
awl$«*ttt presently sxieting in the Subregion, Bolivia and Ecuador shall 
«Evéwecial regime that will permit them to achieve an accelerated 
^VfP.ooto«icgd«vslc^ent through thsir affectiv and i^» H*«- 
cipation in the bsnftfitt of the industrialisation of the ar«a and ths libel 
ation of trad«. 

to schiavo the purpose snunciatsd in thia article, the agencies of the 
Agreemmaî *SÎ ^opos^end adopt th« neco-ary measure, in conformance «ith 
the rulos of the Agreement. 

ffctfon A - Hofyiisatlan of Economie FoUçjfff «fl 

coordination of flevelomm»nt Flam 

irtisUM,-   In the harmonisation of economic "î"*1**.£"***? !* 
mJStttSiïS*   of plana di.cu.sed in Chapter III. «««•~^ Sitate 
mltTm^ wfticient incentivo. should be establish* in order to componaate 
ïor ^Tst^ctuÎardeficienciee of Bolivia and Ecuador and assure the mobili 
satieTmid —ignmont of resources indi.pon.able for ¿rfhUMWt ol '* 
objectivât mhich the Agrommeat contémpleles in their favor. 

t^tfon B - Industri*! filmt 

> 93,-     The imduatriai policy of ths »•*"•*«? J^LfTLE; 
ciai cosideratlcm to th. .ituation of Bolivia ^«^^mîilîî ïoortiem 
eatlal assit«* of production, in thair J«•-^ ££££ioTim 
of plmrn» i* their »rritoriee, ssoçiaUy through their par***«»« 
the Sectorial Progress of Indnetrial Öaveiopsjent, 

Artiglf_|i.-     The »octorial Frogtsms of ^w** *~Ì2ZL?1Ì 
pJgS^itiiii advantage, and effective preferential troatmmnt.   to 

mm 
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favor of Bolivia and Ecuador, iti order to facilitate their  taking affective 
Advantage of the subregional market. 

Article 95.- The Board, in proposing tn the Cotnmieaion the complement- 
ary ueaaurea foreseen in Article 35, ihould contendiate exclusive advantages 
and preferential treatments in favor of Bolivia and Ecuador, in the cafiea in 
which thia nay ba necessary. 

Section C - Commercial Policy 

Artici» 99).-   With the object of pamittinp the immediate participation 
•€ »olivlâ amdlcuador in tha benefits of the broadened market* the Meaibar 
Gountriee   •hall extend to the«, in an irrevocable and noctextensive manner, 
tha elimination of chargea and restriction« of all types on the importation 
Of producta originating fro« their territories, under the provisions of Arti- 
cles 97 and 9V. 

!| Article 97.-   For the purpoaaa indicated in the preceding article,  the 
prodac ta originating in Bolivia and Ecuador shall be governed by tho fol lov- 
ing norma: 

a) ly December 31, 1973, at the latest, the products considerad in le£ 
tar d) of Article 45 sh.ill have free and definitive accesa to tha 
eubregional market. For this purpose, the charge« will be éliminât 
ad ewtomaticelly through three- annual and successive reductions of 
401, 301 and 30X respectively, the first of which shall take place 
December 31, 1971, taking as a basis the levels indicated in letter 
a) of Article 52; 

p) The Gonriisaion, at the proposal of the Board, and before December 
§1, 1970, ahall approve lists of products which will be liberated 
In favor of Bolivia and Ecuador or January 1. 1971, 

a)    tha products referred to in Article 33 shall be totally exempted 
from leviea in favor of Bolivia ani Ecuador on January 1, 1974, or 
January 1, 1976, according to whether or not they have been the 
object of an extension under the revisions of Article 47: 

d) before March 31, 1W1, the Commission, at the proposal of the Board 
shall sat margins of preference in fa ver of separate Hata of pro - 
ducts, of special intere at, for Bolivia and Ecuador, and ahall de - 
termine the perioda during vhich theaa margina ahall be maintained. 
They shall be pet in force April 1, 1971, 

lists to which this indenture refers to ahall be formed of pro- 
duet« included in letter d) of Article 45; and 

Ima seme procedure indicated in letter d) ahall be observad in   re- 
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let ion to a list of products of those, which having been reservad 
for ¡tectorial Programs of.   Industrial Development, have not been in- 
cluded in such.programs within the periods set in Article 47. 

Artide 9B«~    Titti liberation of Common Liât products for which che Mem- 
bar Countries have granted nonextensive advantages in favor of Bolivia and 
leuador shall apply exclusively in their advantage.    Sucb exclusivity is li- 
mited to the country which has granted tha respective advantage. 

Article 99.-   The corrective measures referred to in Articles 72 and 
79 shall extend to imports originating in Bolivia and Ecuador only in du- 
ly qualified cases, and confirmed by the Board,  that the serious damages 
come substantially from said imports.   The Board shall observe, in this 
matter, the procedures mentioned in Articles 79 and 4th of the Resolut ion 
173 (CM-I/UI-tB) of LAFTA* 

•* am io the folio 
Bolivia and Ecuador shall accomplish the Liberation Pro 

the following manner : 

a) They shall liberate the, products incorporated in Sectorial Programs 
of Industrial Dsvelosmant in the manner established in each of 
theee; 

b) They shall liberate the products which, having been reserved   for 
•aid Programs were not included in them, in the form and within 
the period which the Commission shall rule at proposal of the Board. 
To take such a determination the Commission and the Board shall 
take into consideration fundamentally the benefits which are derived 
from tho programming and assignment of location referred to in Arti- 
cle 93; 

e)    The period set by the Commission may not exceed by more than five 
years that established in Article 52:c; 

4)    Thay shall liberate tha products incorporated or to be incorporated 
in the Common List in the manner and the periods foresaen in tha 
Treaty of Montevideo and in tha pertinent Resolutions of the Confer- 
ence; 

a)   Thay shall liberate the products which are not yet produced in the 
Inbceglon, and which do not form part of the reswore foresaen in 
Article 50, 60 days of tar the Commission has approved such reserva- 
tion. 

IWWV,..1 thty may except from this treatment the products which the 
Board, officially ->r at the petition of Bolivia or Ecuador, qualify 
for this purpose as luxury or nonessential goods. 
The sybaeouent liberatici of these products shall be subject     to 
Che procedure established in letter (f) of the present article; and 

f)   Thay shall liberate the products not covered by the preceding Iettai 
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through annual and successive reductions of 10% each, starting fro» 
tho lévela in their national customs tariffe, the first of such re- 
ductions to be made on December 31, 1976. Nevertheless, Bolivia and 
Ecuador may initiate tho liberation of these produces in the course 
of the first six years ot effectxvenesB of the Agreement. 

Article 101.- The Board shall evaluate periodically the results which 
Bolivia and Ecuador obtain in thuir tradu with tht other Member Countries and 
the measure in which they aru effectively taking advantage of the benefits of 
the broadened market. On the basis of these avaJuations, the Commission may 
revise the periods indicated in letters (c) and (f) of the preceding article. 

Article 102.~ Bolivia's list of exceptions may cover products included 
in not moro than 350 items plus 50 Sub-positions of the NABALALC. Ecuador's 
liât may not cover more than 600 items. This number may be modified by the 
Commission under the conditions of the second paragraph of Article 55. 

The products included by Bolivia and Ecuador in their lists of exceptions 
•hall be totally exempted of charges and other restrictions by December 31, 
1990 at the latest. This period may be extended in cases duly qualified by 
the Board. Articles 55, 56 and 57 will be applicable in all other respects 
to the exception lists of Bolivia and Ecuador. The rule established in the 
first paragraph of Article 54 shall not apply to the producta included by Bo- 
livia and Ecuador, in their exceptions lists. 

Article 103.- In the preparation of the Programs referred to iti Articles 
36 and 37, the Commission and the Board shall give special attention and pri- 
ority  to the industries of Bolivia and Ecuador whose products are excepted 
by these countries from the Liberation Program, with the aim of contributing 
to. prepare these industries as soon as possible to participate in the subregion 
al market. ~ 

Section D - The Common External Tariff 

Article 104.- Bolivia and Ecuador shall initiate their process of adop - 
tion of the Conmon External Tariff in an annual, automatic aod lineal manner, 
on December 31, 1976, and shall complete it on December 31, 1985. 

Bolivia and Ecuador shall be obliged to adopt the Comnon Minimun External 
Tariff only with respect to the products not produced in the Subregion as re- 
ferred to in Article 50. With respect to these products they shall adopt the 
minimum charges through an automatic and lineal process that shall be complet 
ed in three years from the date on which their production in the Subregion be 
gina. - 

Hotwithetanding what is provided in th¿ first paragraph of this article, 
the Commission, at the proposal of the Board, may determine that Bolivia and 
Ecuador shall adopt the Minimum tariff levels with respect to products that 
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are of interest to the other Member Countries, so long as the application of 
these levels does not cause disturbances to Bolivia and Ecuador. 

The Cotsmiasion may aleo, at the proposal of the Board, determine the 
adoption of the minimum tariff levels on the part of Bolivia and Ecuador with 
rospect to products whose importation from outside the Subregion may cause 
serious disturbance to the latter. 

Article 105.- Bolivia and Ecuador may establish such exception« aa are 
authorised by the Corani se ion, at the proposal of the Board, to the process of 
approximating their national tariffs to the Ccnnncm External Tariff, which per 
«its then to ìpply their existing laws on Industrial Promotion principally "" 
with respect to imports of capital Roods, intermediate products and raw na- 
terial8 necessary for their development. 

These exception cannot be applied, in any case, beyond December 31, 1985. 

Section E - Financial Cooperation and Technical Assistance 

Article 106.- The Member Countries commit themselves to act jointly be- 
fore the Andean Development Corporation and other subregional, national or 
international bodies, with the aim of securing technical and financial as- 
sistance for the priority installation of plants and industrial complexes for 
Bolivia and Ecuador. 

In addition, the Member Countries shall act jointly before the Andean 
Development Corporation so that it may assign its ordinary and extraordinary 
resources in such a way that Bolivia and Ecuador receive a proportion subs - 
tantially superior to that which would result from a distribution of such 
resources in proportion to their subscriptions to the capital of the Corpora- 
tion. 

Section F - General Provisions 

Article 107.- In its periodic evaluation and annual reports, the Board 
shall consider, in a special and separate manner, the situation of Bolivia 
and Ecuador within the process of subregional integration, and shall propose 
to the Commission the measures it may judge adequate to improve substantially 
their possibilities of development and to activate progressively their parti- 
cipation in the industrialization of the aren. 

Article 108.- In all mattere not contemplated in this Agreement, the 
special regime for Bolivia and Ecuador shall incorporate fully the principles 
and provisions of the Montevideo Treaty«, as well as those of LATTA Résolu - 
tions in favor of the Countries of Lesser Economic Development. 

—g-gg-j- 
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CHAPTER XIV 

ADHESIOff, ETTBCTIVENESS AMP PEWÜHCIATIOW 

•Artici« 109.-   The preaent Agreement   ay not be subscribed with tiMm- 
tious and shall remain open to the adhesion of the othar Contracting Parties 
of the Treaty of Mont «video.    The Countries of Leaaar Economic Pewlnpmsat 
which adhere to it will have the right to a treatment «indiar to that which 
it agreed to in Chapter XIII for Bolivia and Ecuador. 

Too conditions of adhésion shall be defined by the Commission, for which 
purpose it shall take .into account that the incorporation of new members 
should be adjusted to the objectives of the Agreement. 

Article 110.-   The present Agreement shall be submitted to the consider- 
ation of tho Permanent Executive Committee of LATTA, and onco the Co—ittee 
has declared it compatible with the principles and objectives of tho Montevi- 
deo Treaty and with Resolution 203 (CM-II/VI-E), each of the Member Countries 
shall approve It in conformance with its respective legal procedure« and shall 
communicate the corresponding act.of approval to the Executive,.Secretariat 
of LATTA. 

»The Agreement.shall come into force when three countries have communicat- 
ed thoit appTOval to the Executive. Secretariat of LATTA. 

.^or the-other countries» the date.of cornine; into .foros shall be that on 
which they communicate the respectiva instrument of approval according to the 
procedura indicated in the first indenture of this artici«* 

The present Agreement «hall rwain in force while the commitments that 
may be acquired in the general framework of the Treaty of Montevideo do^not 
exceed those established herein. 

Article 111.-   Tho Member Country th*t desires to denounce t'hie Agr««- 
sent must comunicate this to the Commission.    Prom that marnant on, the' 
right« and obligations derived from its conditions of member will cease 
for it, except for the advantages received and extended in conformance with 
the Liberation Program of the Subvsgion« which shall remain in effect for a 
period of five years after the denunciation. 

The period indicated in the preceding paragraph noy bs diminished, im 
tas«« duly founded, by decision.of th* Commission and at the request of the 
interested Member Country. 

In relation to tho Sectorial PoòRrama' of Industriai Development, the 
provision« of Utter ig) of Article 34 will apply. 
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CHAPTER    XV 

FINAL PROVISIONS 

Artici» 112.-   Th« Convias ion, at rhe proposal of the Board, and on th« 
basis of thft periodic reports and evaluations of the latter, shall adopt by 
DacsBbar 31, 1980, th« nschanist» necessary to assure the achievement of the 
objective« of th« Agreement aftar tha concluaion of the process of libaration 
of trad« and establishment of a Comaon External Tariff.    Such nechonisas 
should contnsplata special treatments in fnvor of Bolivia and Ecuador so lone 
as tha presently axisting diffaraneas in degrees of development continue. 

Artici« 113.-   Th« advantages established in thia Agreement shall not 
be «xtcnaivQ to nonpnrticipating count ria« nor create obligations for them. 

Artici« 114.-   Th« dispositions of thi» Agr«enent «hall not affect th« 
rights and obligations resulting fron th« Treaty of Montevideo aad th« »«so- 
lutions   of   LAFTA, which «hall b« applied in a aupplatory manner. 

Transitory Provision.-     Th« variations of lávela resulting fron th« conver- 
sion aad« by lauador in it« Cus tons National Tariff, as a conaeauenc« of 
thnir «doption of th« Bmansls Wonanclature   are excepted fron the provisions 
s«t forth in Article SA. 

- •«—*-'*-*—A^-'^ .,     \.    +%.-:',.*,.,. .     ,.,, .^.._--_afc ^ ^-^^^^^^^^ 
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AHMDC    I 
•  » 

UK of H«tta n on which Peciaiona of th« CoaMiaaion will ha 

Subject to V«to, »j Praacribad in Artici« 11!. 

fe «al«* at. to th« Board tboa« attrifcutiona which it ¿MM comni«at. 

*i appro*« «edification« to th« prêtant ilj TI—mil 

tm ana tal th« proposition« of the Board. 

•WioT!f 'ÏJÎIIIJIÏ10? ~y "î "J«"* * -*» *>••*•*• th« coot- «MIO« or dmlopMt plan« and th« haraoniaatioa of th« «moaie to 
Uei«* of th« Unter Cbantrl««. •mmmu po 

fl« «pprovt th« progra* of haraoniaatioa of th« ia*c 
tie» «f forait» tfám of th« Mather Count ri»«. t« Of  Kful* - 

fc «ppror« th« protra» of phyaical integration. 

t* ««ftUm« th. rtnr«» of libarattoo fot pronta * «joe» of pro- 

*• a»trm th« joiat protra«» of agricultural dmlopmt. 

!• appro?« th« «*aaur«a of joiat cooperation a«t«bliahad in Artici« 74. 

"'   ««STît.*** *°dl,y thm lUt * •**lcttUw* product« raf«rrod to ia 

U.   V« »dify th« MMhar of Ito«. r«f«rr«d to in Artici«. 53 and 102. 

II.   1» TCdao« th« «M*«r of   Mttar« included in tha pr«««at AMMX. 

U.   * MUhliah th« c*«ditioa« of «dbcion to tha pr««*«t AgMOMt. 

1. 

2. 

mSLSL 

Iffl ff »^ «t *4* ^aio». of rK« ^-^ ^ ^ «.„^ 

H Ut«*! t* ttrtt hOWd ft»!». M n^bad ia Artfrfr ¡y,» 

tha Sectorial Progr«*» of Iadutrial IMntnp—iit 

««•ü 
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3. 

4. 

5. 

6. 

£ TSSäkJF9"" 0£ mWi"ti<» - m**iM*m rafarr* 

aatablieh ti» conditions of it! ZSiäS    ' £îrth ** Cha*t*r n» t0 

t«iff lavait. itS ÄPPliCÄt*On. «*d  to «Odify the  COM0Q 

To approva the litt of products th** **•» *««. «.«^  .. j 
the Subragion.      P"•» «at arc not produca* io any country of 

To approva special norm of origin. 

AMHKX III 

14ft 9Í frftars on ^çh rht mrt^ m¡ ^^ ^ ^ 

IMflf Hi1?4tT »ft landing Bolivia or t^^^ ^ ^ ^ 

in Artiela ^ .» 

StTSSSl^y^' °f Pr0dtlCt' f0r *-«•* *»•«— in oof 

tíL^LíT^Í0- °i pr**M«"* and indicata perioda of ef feetlvanaaa f», 

UbïÎîrÎÎ! '¡V»011" *** P^iod in which Bolivia and Ecuador .hall 
SaïÏÏ!^ J?**0*! rtitnrtd £or storiai rronLTof¿SuatríaT DtMlopaant and not included in the» (Article 100:b>        lMÊt• 

&ÏA* ¡nT,f!°~ f0r llbtmioB *'*• P«*«" rafa««* to in 

alitS?!!Lia.i,1,li,,T Urif£ lwl« «"* "oUvia and Ecuador ahaU Jjjpt for product, of intaraat to the other Nambar CcStri^ilS; 

1° S*1*** **• ***' of products not produced, to ba r—ru*j #«* —*w 

«¿<^^V <eSr -"#* 
Hlk^MMÉta^ ••«-'""'»••' 
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